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BILAG 

til 

Forslag til Rådets afgørelse 

om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne af Europarådets konvention om 

beskyttelse af advokaterhvervet for så vidt angår anliggender vedrørende retligt 

samarbejde i civil- og strafferetlige spørgsmål 
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BILAG 1 

DEN EUROPÆISKE UNIONS ERKLÆRING OM ANVENDELSEN AF KONVENTIONENS ARTIKEL 6, 

STK. 3  

Den Europæiske Union ("Unionen") er af den opfattelse, at konventionen om beskyttelse af 

advokaterhvervet ikke berører de EU-retlige regler om anvendelsesområdet og betingelserne 

for retten til fortrolighed mellem advokat og klient, der gælder i sager om håndhævelse af EU-

retten, som fastlagt i EU-retten og navnlig i Den Europæiske Unions Domstols retspraksis. 

DEN EUROPÆISKE UNIONS ERKLÆRING OM ANVENDELSEN AF KONVENTIONENS 

ARTIKEL 18, STK. 3 

Den Europæiske Union ("Unionen") er indforstået med, at dens bidrag til finansieringen af 

aktiviteter, der varetages af Ekspertgruppen om beskyttelse af advokater (GRAVO) og 

Komitéen af Kontraherende Parter i konventionen, vil blive fastsat af Ministerkomitéen efter 

en aftale med Unionen om beregningen af et sådant bidrag, hvori der tages hensyn til, at 

Unionen tiltræder konvention om beskyttelse af advokaterhvervet sammen med sine 

medlemsstater. 

DEN EUROPÆISKE UNIONS ERKLÆRING I OVERENSSTEMMELSE MED KONVENTIONENS 

ARTIKEL 19 

I overensstemmelse med artikel 19, stk. 1, i konvention om beskyttelse af advokaterhvervet 

("konventionen") præciserer Den Europæiske Union herved, at konventionen for så vidt angår 

Unionen skal finde anvendelse på de områder, hvor EU-traktaterne finder anvendelse i 

henhold til artikel 52 i traktaten om Den Europæiske Union (TEU), og på de betingelser, der 

er fastsat i bl.a. artikel 355 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF). 

Den Europæiske Union bemærker navnlig, under hensyntagen til protokollen om Danmarks 

stilling, der er knyttet som bilag til TEU og TEUF, at konventionen for så vidt angår 

anliggender vedrørende retligt samarbejde i civil- og strafferetlige spørgsmål ikke finder 

anvendelse på Danmark. [Endvidere bemærker Den Europæiske Union under hensyntagen til 

protokollen om Det Forenede Kongeriges og Irlands stilling for så vidt angår området med 

frihed, sikkerhed og retfærdighed, der er knyttet som bilag til TEU og TEUF, at konventionen 

for så vidt angår anliggender vedrørende retligt samarbejde i civil- og strafferetlige spørgsmål 

ikke finder anvendelse på Irland.] 

DEN EUROPÆISKE UNIONS ERKLÆRING I OVERENSSTEMMELSE MED KONVENTIONENS 

ARTIKEL 20  

I overensstemmelse med artikel 20, stk. 1, i konvention om beskyttelse af advokaterhvervet 

("konventionen") erklærer Den Europæiske Union ("Unionen"), at der med henblik på 

konventionens artikel 3, litra a), ved advokat forstås enhver fysisk person, der er kvalificeret 

til og har ret til at udøve advokaterhvervet under en af de faglige titler, der er omhandlet i 

artikel 1, stk. 2, litra a), i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 98/5/EF af 16. februar 1998 

om lettelse af varig udøvelse af advokaterhvervet i en anden medlemsstat end den, hvori 

beskikkelsen er opnået, og som ikke er bundet til sine kunder af et ansættelsesforhold. 
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DEN EUROPÆISKE UNIONS FORBEHOLD I OVERENSSTEMMELSE MED KONVENTIONENS 

ARTIKEL 21 

Den Europæiske Union ("Unionen") erklærer hermed, at den forbeholder sig ret til ikke at 

anvende bestemmelserne i artikel 6, stk. 1, litra b), c) og i), i konvention om beskyttelse af 

advokaterhvervet ("konventionen") på befuldmægtigede, der repræsenterer EU-institutioner, -

organer, -kontorer og -agenturer, og som i overensstemmelse med konventionens artikel 2, 

stk. 3, litra b), er anerkendte af en international domstol eller et organ, der er oprettet af en 

international organisation, som kompetente til at deltage i sager, der er anlagt ved nævnte 

domstol eller organ, når de rådgiver om eller deltager i sådanne sager. 
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